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2.1. Réussir la transition vers une société durable, 
préserver les ressources naturelles et énergétiques

 

Depuis son entrée en fonction, le Secrétaire d’État, 
dans l’ensemble de la politique qu’il a menée tant en 
Belgique qu’au niveau européen, s’est efforcé de faire 
la transition vers une société durable et d’être un précur-
seur en la matière. Il continuera à apporter son soutien 
à toutes les politiques visant à réduire drastiquement la 
consommation de ressources naturelles et les émissions 
de gaz à effet de serre tout en protégeant la biodiversité 
et les services éco-systémiques. 

2.2 Politique de produits au service de l’environ-
nement et de la santé

Par la politique de produits, le gouvernement fédéral 
a un rôle majeur à jouer dans la mise en place d’une 
économie qui utilise les ressources de manière efficace 
et durable et qui a unimpact limité sur l’environnement. 

En 2014, une large concertation sera menée à ce 
sujet  avec tous les stakeholders, dont les fédérations 
d’entreprises et les secteurs économiques concernés, 
ainsi qu’avec le Conseil central de l’Économie et les 
Régions. Une série de produits et matériaux seront  
concernés. L’objectif est d’arrêter, en 2014,  une feuille 
de route reprenant les actions fédérales (intégrant 
essentiellement des politiques économiques et envi-
ronnementales) en la matière. Cette feuille de route 
permettra de consolider et compléter l’action politique 
déjà menée (notamment dans le domaine des matériaux 
de construction). 

La question de l’utilisation efficace des ressources 
sera également suivie de près au niveau européen. En 
2014, le fédéral maintiendra sa participation active aux 
nombreux travaux menés dans le cadre de la mise en 
oeuvre de la feuille de route européenne “for a resource-
efficient Europe”.

Le bruit des produits reste également une préoccu-
pation et fera l’objet de propositions d’actions pour en 
diminuer les impacts.   

En 2014, dans le cadre de la SVHC roadmap 2020, 
un investissement sera réalisé par la Belgique afi n de 
participer à l ’effort européen visant  la gestion des 
substances extrêmement préoccupantes  (SVHC) en 
Europe. Les actions concrètes retenues sont notamment 
la participation aux analyses de meilleure gestion des 

2.1. Slagen in de overgang naar een duurzame 
maatschappij, de natuurlijke en energierijke bron-
nen beschermen

Sinds het aantreden van de staatssecretaris heeft hij 
doorheen het geheel van het door hem gevoerde beleid 
gestreefd België op Europees niveau een voorloper te 
maken inde overgang naar een duurzame samenleving. 
De staatssecretaris zal dus blijvend zijn steun verlenen 
aan alle beleidsmaatregelen die tot doel hebben om de 
emissies van broeikasgassen drastisch te verminderen 
en tegelijkertijd ook het gebruik van natuurlijke ener-
giebronnen te verminderen. Ook zal blijvend  ingezet 
worden in de bescherming van  de biodiversiteit en de 
ecosysteemdiensten 

2.2. Productbeleid ten dienste van het milieu en 
de gezondheid

Via het productbeleid heeft de federale overheid een 
belangrijke rol te spelen in het kader van de implementa-
tie van een economie waarbij op een efficiënte en duur-
zame manier gebruik wordt gemaakt van middelen en 
die slechts een beperkte impact op het milieu hebben.

In 2014 zal er hieromtrent ruim overleg worden ge-
voerd met alle stakeholders waaronder de federaties 
van ondernemingen en de betrokken economische 
sectoren, de centrale Raad voor het Bedrijfsleven en de 
Gewesten. Dit heeft betrekking op een reeks producten 
en materialen. Bedoeling is in 2014 een routekaart ter-
zake met de federale acties (waarbij hoofdzakelijk het 
milieu- en economisch beleid worden geïntegreerd) op 
te stellen. Via deze routekaart zullen de reeds gevoerde 
beleidsacties (onder meer op het vlak van het bouwma-
teriaal) kunnen worden versterkt en aangevuld. 

Het efficiënte gebruik van de middelen zal op Euro-
pees niveau van nabij worden opgevolgd. In 2014 zal 
de federale overheid verder actief blijven meewerken 
aan de talrijke werkzaamheden in het kader van de 
uitvoering van de Europese routekaart “for a resource-
efficient Europe”.

Het lawaai van producten is ook een bekommernis 
en zal het voorwerp van voorstellen tot acties uitmaken 
teneinde de impact hiervan te verminderen.

In 2014 zal er in het kader van de SVHC roadmap 
2020 door België een investering worden gedaan ten-
einde deel te nemen aan de Europese inspanningen 
met het oog op het beheer van extreem zorgwekkende 
stoffen (SVHC) in Europa. De concrete in aanmerking 
genomen acties zijn onder meer: een deelname aan de 
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risques, le dépôt de dossiers dits “annexe XV”  pour la 
restriction ou l’autorisation des substances ainsi que 
de dossiers “annexe VI” CLP d’harmonisation de la 
classifi cation et de l’étiquetage des substances. 

Au niveau national, des mesures seront prises 
concernant  la mise sur le marché de certaines subs-
tances dangereuses corrosives, notamment le vitriol et 
l’accès du grand public à ces substances.

Le nouvel accord de coopération mettant en œuvre 
le Règlement REACH est entré en vigueur le 1er mars 
2013. En 2014, les partenaires de l’accord érigeront 
les 3 comités (REACH-administration, scientifi que et 
forum/inspection).

Le projet d’enregistrement obligatoire des nano-
matériaux manufacturés à des fi ns de traçabilité et de 
garantie de la confi ance des consommateurs sera mis 
en œuvre par le développement d’une database infor-
matique, en collaboration avec les ministres de l’Emploi 
et de la Santé publique.

Un suivi particulier sera également apporté aux pro-
positions de la Commission européenne pour améliorer 
l ’intégration des substances nanomatériaux dans le 
cadre du Règlement REACH.

L’aspect “exposition” est un élément important parce 
que les méthodologies qui permettent de caractériser 
les effets de la majorité des produits chimiques sur 
la physiologie humaine sont actuellement inadaptées 
aux situations réelles d’exposition. Au niveau UE, une 
priorité est dès lors accordée au processus d’évaluation 
des substances sous REACH et à la possibilité qui est 
donnée aux autorités compétentes de réclamer des 
tests complémentaires. 

La Belgique y participe activement par le biais des 
évaluations de 3 substances dans le cadre du plan 
d’action communautaire de l’ECHA. Les substances 
sélectionnées en 2014 sont soupçonnées d’avoir des 
propriétés PBT (persistantes, bio-accumulables et 
toxiques) ou perturbatrices endocriniennes.

La priorité pour 2014 est de soutenir la Commission 
à l’ établissement d’une défi nition et au développement 
de critères qui permettront d’identifi er les perturbateurs 
endocriniens nécessitant une décision règlementaire.

analyses betreffende het beter beheren van de risico’s 
alsook de indiening van dossiers bijlage XV voor de 
beperking of de toelating van stoffen alsook van dos-
siers “bijlage VI” CLP inzake de harmonisatie van de 
classifi catie en de etikettering van de stoffen.  

Op nationaal niveau zullen maatregelen genomen 
worden inzake het op de markt brengen van bepaalde 
corrosieve gevaarlijke stoffen, waaronder zwavelzuur,  
en de toegang van het grote publiek tot deze stoffen 
reglementeren. 

Het nieuwe samenwerkingsakkoord dat de REACH-
verordening implementeert, is op 1 maart 2013 in 
werking getreden. In 2014 zullen de partners van het 
akkoord de 3 comités (REACH-administratie, weten-
schappelijk comité en forum/inspectie) oprichten.

Het project betreffende de verplichte registratie van 
de nanomaterialen die worden gefabriceerd met het 
oog op de traceerbaarheid en het waarborgen van het 
consumentenvertrouwen zal worden geïmplementeerd 
via de ontwikkeling van een informaticadatabase, in 
samenwerking met de ministers van Werkgelegenheid 
en Volksgezondheid.

De voorstellen van de Europese Commissie zullen 
ook in het bijzonder worden opgevolgd teneinde de 
integratie van de nanomaterialen in het kader van de 
REACH-verordening te verbeteren.

Het aspect “blootstelling” is een belangrijk element, 
omdat de methodologieen die in staat stellen om de 
gevolgen van de meeste chemische stoffen op de 
fysiologie van de mens te kenmerken momenteel niet 
aangepast zijn aan de reële blootstellingssituaties. Op 
EU-niveau wordt er bijgevolg prioriteit geschonkenaan 
de evaluatie van REACH-stoffen en aan de mogelijk-
heid die aan de bevoegde overheden wordt gegeven 
om bijkomende tests op te eisen.

België neemt hier actief aan deel via de evaluatie 
van 3 stoffen in het kader van het gemeenschappelijke 
actieplan van het ECHA. De in 2014 geselecteerde 
stoffen worden verondersteld PBT-kenmerken te heb-
ben: persisterend, bio-accumuleerbaar en toxisch of 
endocriene verstoorder.

De prioriteit voor 2014 is de Commissie te ondersteu-
nen bij de uitwerking van een defi nitie en criteria die het 
mogelijk zullen maken om de endocriene verstoorders 
waarvoor er een reglementaire beslissing vereist is, in 
kaart te brengen.
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2.3. Lutter contre les Changements climatiques
 
La conclusion d’un accord de coopération sur la 

répartition des objectifs et opportunités du paquet 
“énergie-climat” reste une priorité absolue et doit abou-
tir avant la fi n de la législature. Dans la foulée de cet 
accord, un Plan National Climat 2013-2020 devra être 
développé. Celui-ci devra être basé sur une approche 
intégrée permettant d’assurer une efficacité maximale 
et d’optimiser les synergies entre mesures fédérales et 
régionales. Cela ne doit pas se passer dans un contexte 
de concurrence mais bien de coopération entre (les 
autorités) compétences.  Il me semble nécessaire dans 
ce contexte et dans un souci de meilleure gouvernance 
de développer aussi un plan climat fédéral.

L’accord de burden-sharing devra également consti-
tuer la base pour l’observation annuelle du respect des 
objectifs, sur base de méthodologies harmonisées et 
l’organisation du recours efficace aux fl exibilités prévues 
dans la législation européenne. 

Le “mécanisme de responsabilisation climatique” 
adopté dans le contexte des réformes institutionnelles 
devra être mis en œuvre, ainsi que le “droit de substi-
tution”. 

Sur base d’une analyse de la situation actuelle et 
en vue d’une plus grande transparence, je ferai des 
propositions pour optimaliser le fonctionnement de la 
Commission Nationale Climat et pour renforcer son 
rôle dans le contexte général d’une amélioration de la 
gouvernance climatique en Belgique.

Il y a quelques jours, les résultats d’une étude sur les 
scénarios possibles pour la transition vers une société 
pauvre en carbone à l’horizon 2050 ont été publiés et 
les outils de communication nécessaires (web tool, 
mapping) ont été développés. La communication à 
ce sujet a d’ailleurs débuté. En 2014, je poursuivrai et 
intensifi erai le dialogue avec les parties prenantes et 
les citoyens concernant ces scénarios.

Je suis également impatient de recevoir les résultats 
de la 3ème enquête publique sur les changements cli-
matiques et la politique climatique qui a été organisée 
par le Service Changements Climatiques fi n 2013 et 
dont les résultats sont attendus début 2014.

L’élaboration d’un Plan d’adaptation national aux 
changements climatiques, conformément à la straté-
gie adoptée par la Commission Nationale Climat en 

2.3. De strijd aangaan tegen Klimaatverandering 

Het sluiten van een samenwerkingsakkoord over de 
verdeling van de doelstellingen en opportuniteiten van 
het “energie-klimaat”pakket blijft een absolute prioriteit 
en moet vóór het einde van de legislatuur succesvol 
worden afgerond. In aansluiting op dit akkoord zal er 
een Nationaal Klimaatplan 2013-2020 moeten worden 
ontwikkeld. Dit plan zal moeten worden gebaseerd op 
een geïntegreerde aanpak, waardoor een maximale 
efficiëntie kan worden gegarandeerd en de synergieën 
tussen de maatregelen van de federale overheid en 
die van de gewesten kunnen worden geoptimaliseerd. 
Dit moet niet gebeuren in een context van concurrentie 
tussen de bevoegdheden, maar in een context van 
samenwerking.  Het lijkt me in die context en met het 
oog op een beter bestuurlijk beleid ook nodig om een 
federaal klimaatplan te ontwikkelen.

In het kader van het burden-sharing akkoord zal ook 
moeten worden gegarandeerd dat de doelstellingen op 
basis van geharmoniseerde methodologieën jaarlijks 
worden nageleefd en ervoor wordt gezorgd dat men 
op een efficiënte manier gebruik kan maken van de 
mogelijkheden van de Europese wetgeving.

Het “klimaatresponsabiliseringsmechanisme” dat 
is goedgekeurd in het kader van de institutionele her-
vormingen alsook het “substitutierecht” zullen moeten 
worden geïmplementeerd.

Op basis van een analyse van de huidige situatie en 
met het oog op meer transparantie zal ik voorstellen 
formuleren om de werking van de Nationale Klimaat-
commissie te optimaliseren en haar rol in de algemene 
context van een verbeterd bestuurlijk beleid inzake 
klimaat in België te versterken. 

Enkele dagen geleden werden de resultaten bekend  
gemaakt van een studie naar de mogelijke scenario’s 
voor een transitie naar een koolstofarme maatschappij 
tegen 2050. Ook de nodige communicatietools (webtool, 
mapping) werden ontwikkeld en de communicatie daar-
omtrent werd opgestart.  Ik zal de dialoog over deze 
scenario’s met stakeholders en burgers in 2014 verder 
zetten en intensiveren. 

Ik kijk ook uit naar de uitkomst van de 3de  publieksen-
quête over klimaatverandering en klimaatbeleid die eind 
2013 werd gehouden door de Dienst Klimaatverandering 
en waarvan de resultaten begin 2014 worden verwacht.

De uitwerking van het nationaal plan ter aanpassing 
aan de klimaatverandering, conform de strategie die 
is goedgekeurd door de Nationale Klimaatcommissie 
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2010 reste un objectif pour cette législature. Je veille-
rai à mettre en place une taskforce fédérale chargée 
d’élaborer un paquet de mesures fédérales en matière 
d’adaptation, en vue de son adoption avant la fi n de la 
législature. Ces mesures devront permettre de limiter les 
effets des changements climatiques pour les citoyens, 
les entreprises et les écosystèmes.

2.4. Mieux préserver la Biodiversité et les éco-
systèmes

L’évaluation du plan fédéral 2009-2013 pour l’inté-
gration de la biodiversité dans les 4 secteurs fédéraux 
clés (politique scientifi que, économie, coopération au 
développement et mobilité) sera soumise au Parlement 
et au gouvernement début 2014 en même temps que 
de nouvelles contributions fédérales visant à atteindre 
les objectifs ambitieux de la communauté internationale 
et de l’UE d’ici 2020.

Il s’agira de maintenir les biens et services essen-
tiels rendus à la Société par la Biodiversité. Je veillerai 
notamment à ce que la mise en œuvre du “Plan abeilles 
2012-2014” du SPF Santé Publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement soit totalement 
lancée en 2014 en même temps qu’un projet pilote 
concret “abeilles/santé/environnement”.

En matière d’OGM et de Biotechnologie, une politique 
de prévention renforcée décidée au niveau européen et 
international est prioritaire.

Au niveau fédéral, la crédibilité  du CCB (Conseil 
Consultatif de Biosécurité) sera renforcée après renou-
vellement de sa composition fi n 2013 en lui donnant les 
moyens, outre l’expertise et l’indépendance nécessaire, 
pour un  bon fonctionnement et en élargissant le champ 
de ses avis: en effet, il est important que le Gouverne-
ment reçoive toute la clarté sur les formes nouvelles 
et innovantes de biotechnologies sous l’angle de la 
sécurité sanitaire et environnementale. La révision de 
l’accord de coopération sur les OGM de 1997 sera 
également préparée afi n de le rendre conforme aux 
nouvelles exigences.  

En 2014, les actions suivantes seront importantes:

— révision des directives “sources d’énergie renou-
velables” et “durabilité des bio-carburants”.

in 2010, blijven een doelstelling voor deze legislatuur. 
Ik zal er op toezien dat er een federale taskforce wordt 
opgericht die wordt belast met de uitwerking van een 
pakket federale maatregelen op het vlak van de aanpas-
sing met het oog op een goedkeuring hiervan vóór het 
einde van de legislatuur. Deze maatregelen zullen ons 
in staat moeten stellen om de gevolgen van de klimaat-
verandering voor burgers, bedrijven en ecosystemen 
te beperken. 

 2.4. De biodiversiteit en de ecosystemen beter 
in stand houden

De evaluatie van het federale plan 2009-2013 voor 
de integratie van de biodiversiteit in 4 federale sleutel-
sectoren (wetenschapsbeleid, economie, ontwikkelings-
samenwerking en mobiliteit) zal begin 2014 worden 
voorgelegd aan het Parlement en de regering, net zoals 
nieuwe federale bijdragen die erop gericht zijn de ambiti-
euze doelstellingen van de internationale gemeenschap 
en van de EU tegen 2020 te halen.

 
Het zal erop aankomen om de essentiële goederen en 

diensten die door de Biodiversiteit aan de Samenleving 
verschaft worden, in stand te houden. Ik zal er o.m. op 
toezien dat het “Bijenplan 2012-2014” in 2014 door de 
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen 
en Leefmilieu volledig zou worden geïmplementeerd, 
net zoals het concrete proefproject “bijen/gezondheid/
leefmilieu”.

Op het vlak van GGO’s en Biotechnologie is  een ver-
sterkt preventiebeleid prioritair, waarover wordt beslist 
op Europees en op internationaal niveau.

Op federaal niveau zal de geloofwaardigheid van 
de ARB (Adviesraad voor Bioveiligheid) worden ver-
sterkt nadat zijn samenstelling eind 2013 zal worden 
vernieuwd, door hem de middelen, de expertise en de 
onafhankelijkheid te verschaffen  die vereist zijn voor 
de goede werking ervan en door  en het terrein van 
zijn adviezen uit te breiden: het is immers belangrijk 
datde regering duidelijkheid krijgt over de nieuwe en 
innoverende vormen van biotechnologieën vanuit het 
oogpunt van de milieu- en gezondheidsveiligheid. Ook 
de herziening van het samenwerkingsakkoord van 1997 
betreffende de GGO’s  zal worden voorbereid, teneinde 
dit akkoord in overeenstemming te brengen met de 
nieuwe vereisten.  

In 2014 zullen de volgende acties belangrijk zijn:

— herziening van de richtlijnen “hernieuwbare 
energiebronnen“en “duurzaamheid van bio-brandstof-
fen”.
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— proposition de la Commission sur les critères de 
durabilité pour la biomasse destinée aux installations 
de production d’énergie. 

Enfi n, il s’agira d’augmenter la part de bois certifi é 
sur le marché belge par le suivi attentif de l’accord 
sectoriel bois.

D’autre part, la Belgique jouera un rôle clé dans la 
conservation des cétacés en tant que Présidente de la 
Commission Baleinière Internationale (CBI), de 2014 
à 2016.

2.5. Evaluation des politiques, Droits environne-
mentaux du citoyen, Information et sensibilisation

La loi du 13/2/2006 relative à l’évaluation des inci-
dences de certains plans et programmes sur l’environ-
nement et à la participation du public dans l’élaboration 
des plans et des programmes relatifs à l’environnement 
sera révisée sur base d’une étude lancée en 2013 
en vue de l’actualiser, la rendre plus effective et plus 
pragmatique. 

Dans le cadre de la loi du 5 août 2006 sur l’accès 
à l’information environnementale, le deuxième rapport 
fédéral sur l’environnement sera préparé et publié en 
2014.

L’amélioration de  la collaboration entre la DG Énergie 
et a DG Environnement entamée au plus haut-niveau 
en 2013 se concrétisera en 2014 notamment en ce 
qui concerne la cohérence des données statistiques 
relative à la politique climatique dans le cadre du rap-
portage sur le respect des objectifs  (annuellement 
contraignants à partir de 2013) convenus dans le cadre 
de l’“Effort Sharing Decision” au niveau européen ainsi 
que le monitoring de la mise en œuvre de politiques et 
mesures fédérales.

Pour sensibiliser à la préservation des ressources, 
je veillerai  à renforcer les actions reprises dans le plan 
“RSÉtat” (Responsabilité Sociale de l’État) par:

— la formulation des critères et spécifi cations tech-
niques pour les marchés publics verts;

— le recours au guide des achats publics durables 
pour y intégrer la promotion de la gestion durable des 
forêts et de la Biodiversité;

— la compensation des émissions de gaz à effet de 
serre des voyages et événements;

— voorstel van de Commissie betreffende de duur-
zaamheidscriteria voor biomassa bestemd voor de 
installaties voor energieproductie.

Tot slot komt het erop aan het aandeel gecertifi ceerd 
hout op de Belgische markt te verhogen door een 
aandachtige opvolging van het sectoraal houtakkoord.

Anderzijds zal België een sleutelrol blijven spelen 
in het behoud van de walvissen als voorzitter van de 
Internationale Walvisvangstcommissie (IWC) van 2014 
tot 2016. 

2.5. Evaluatie van het beleid, milieurechten van 
de burger, informatie en sensibilisatie

De wet van 13 februari 2006 betreffende de beoor-
deling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde 
plannen en programma’s en de inspraak van het publiek 
bij de uitwerking van de plannen en programma’s in 
verband met het milieu zal worden herzien op basis van 
een studie die in 2013 is gelanceerd teneinde de wet 
te actualiseren, efficiënter en pragmatischer te maken.

In het kader van de wet van 5 augustus 2006 betref-
fende de toegang van het publiek tot milieu-informatie 
en haar uitvoeringsbesluiten zal het tweede federaal 
milieurapport worden voorbereid en in 2014 worden 
gepubliceerd.

De verbeterde samenwerking tussen het DG Energie 
en het DG Leefmilieu die in 2013 op het hoogste niveau 
is opgestart, zal worden geconcretiseerd in 2014, onder 
meer wat betreft de coherentie van statistische gege-
vens in het kader van de rapportering over de naleving 
van de — vanaf 2013 jaarlijks afdwingbare — doelstel-
lingen in het kader van de “Europese Effort Sharing 
Decision” alsook de monitoring van de implementatie 
van het federaal beleid en de federale maatregelen.

Om te sensibiliseren over de besparing van de hulp-
bronnen zal ik erop toezien dat de acties uit het plan 
“MVOverheid” (Maatschappelijke Verantwoordelijkheid 
van de Overheid) versterkt worden, via:

— het formuleren van criteria en de specifi caties voor 
groene aanbestedingen;

— gebruik te maken van duurzame overheidsop-
drachten te begeleiden naar de bevordering van duur-
zaam beheer en biodiversiteit bossen omvatten;

— het compenseren van de broeikasgasemissies van 
reizen en evenementen;
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— la recherche sur les impacts climatiques des activi-
tés des services fédéraux et la façon de rendre ceux-ci 
neutres en matière climatique.

2.6. Inspection

J’accorderai la plus grande attention aux activités 
d’inspection afi n de garantir un marché transparent 
et une mise en œuvre effective des législations euro-
péennes et belges

Les liens et le feedback entre les services d’inspec-
tion et les services en charge de la politique seront 
renforcés afi n d’améliorer l’efficacité de l’application 
de la législation sur le terrain.

 Le service participera de façon active à la révision 
du Règlement “Market Surveillance”.

La collaboration entre les services de l’Inspection 
fédérale environnement avec les autres services fédé-
raux et régionaux sera poursuivie et développée afi n 
d’augmenter le nombre et la qualité des inspections.

Le système d’amendes administratives  utilisé avec 
succès depuis 2013 sera développé plus amplement et 
donnera l’occasion de renforcer la collaboration avec 
les parquets afi n d’assurer un suivi plus efficace des 
infractions.

Dans le cadre de la réforme de l’État,  les moyens liés 
à la politique de transit des déchets  seront transférés 
aux Régions. 

Le sécrétaire d’État,

Melchior WATHELET

— onderzoek naar de klimaatimpact van de activitei-
ten van de federale diensten en de manier waarop die 
klimaatneutraal gemaakt kunnen worden.

2.6. Inspectie

Ik zal een grotere aandacht besteden aan de inspec-
tieactiviteiten teneinde een transparente markt en een 
effectieve implementatie van de Europese en Belgische 
wetgevingen te garanderen.

De links en de feedback tussen de inspectiediensten 
en de diensten die verantwoordelijk zijn voor het beleid 
zullen worden versterkt teneinde de doeltreffendheid 
van de toepassing van de wetgeving op het terrein te 
verbeteren.

De dienst zal actief deelnemen aan de herziening 
van de Verordening “Market Surveillance”.

De samenwerking tussen de federale milieu-inspec-
tiediensten met de andere federale diensten en diensten 
van de gewesten zal worden voortgezet en ontwikkeld 
teneinde het aantal en de kwaliteit van de inspecties 
te verhogen.

Het systeem van de administratieve boetes gebruikt 
sinds 2013 zal verder ontwikkeld worden en zal de ge-
legenheid geven om de samenwerking met de parket-
ten te versterken zodat de inbreuken efficiënter zouden 
kunnen worden opgevolgd.

 In het kader van de staathervorming, zullen de mid-
delen voor de transit van afval beleid overgeheveld 
worden naar de gewesten.

De staatssecretaris,

Melchior WATHELET
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